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年我国译制了第一部苏联影片!一个普通的战士"至今#译制片幕后的工作者们已经默默耕耘了
$%

年$ 可

是近年来#译制片中文配音版越来越被冷落#而对电影的中文翻译等又频频吐槽#影视译制幕后流程越来越受到公众的

关注#但却也因为了解不够#产生了很多误解$

近日#由甲骨易译制主办的%影视译制艺术沙龙&举行#八一电影制片厂翻译贾秀琰作为主持人#与美国华特'迪士

尼公司(中国公司)创作总监*译制导演*配音演员张云明#国际翻译研究专家*语言学博士伊夫+甘比尔 #配音演员季冠

霖等一起畅谈了关于译制片的那些事儿$

张云明表示#译制片中文对白版不会消失#巧合的是#在之后举行的!东方快车谋杀案"首映式上#为波洛配音的上

海电影译制厂副厂长刘风也呼吁观众多多关注译制版#他认为!东方快车谋杀案"这样有味道的片子很适合欣赏译制

版#%即使喜欢看英文原版的年轻人也能去发现译制片的美&$
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配音译制片曾经风靡一时!童自荣"乔榛"丁建华等是影

迷们耳熟能详的名字!他们的名气丝毫不比那些在台前露脸

的演员低#可是近年来!随着国内英语水平的普遍提高"译制

片人员的质量下滑等问题!似乎看原版配中文字幕的电影已

成为趋势!一些家长!甚至在孩子跟不上中文字幕速度的情

况下!也愿意去看原版电影!使得影院里孩子不停问!家长不

停讲!造成了观影者之间的矛盾$

与中国不同的是!美国观众不习惯看字幕版!因为他们

觉得会让人分神!也会让整个画面看起来不协调!影响观影

感受$也因此!中国电影在美国上映后票房不佳!业内人士曾

认为翻译得不好是一个原因$

同样!国际翻译研究学者%芬兰图尔库大学终身名誉教

授伊夫&甘比尔也认为! 对一部电影来说! 翻译工作非常重

要!'没有翻译!就没有文化交流(#他说各国的影视翻译者都

面临着时间%内容%受众接受度的多重考验!这无疑是一种压

力!除了对内容把握之外!还需要在压力下快速决策%分析%

重组%压缩# 同时!译者还要和译制导演%录音师%字幕员%配

音演员及时沟通%合作%协调!才能制作出高质量的文字翻

译# 而传统的翻译人员也许并不见得是好的字幕翻译! 这需

要很多因素综合考量#
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译制片导演张云明是一位优秀的配音演员 ! 他塑造

了很多经典配音角色 # 张云明坦言 ! 现在很多观众更加

喜欢看原声字幕版 ! 甚至有观众认为译制片中文对白版

早晚要被淘汰 # 但是以他做译制片工作至今已近
67

年

的经验而言 ! 他认为 ! 译制片不可能消失 ! 这种再创作

的艺术形式会被观众认可 % 得到发展的 ! 只是需要些时

间而已#

张云明介绍!迪士尼公司在向全球发行电影是非常重视

配音的! 有
57

多个国家的语言配音! 为了达到高质量的统

一!前期会有创作说明%试音!后期录音%混音的审查等一系

列的流程!而这些恰恰是国内配音译制行业所欠缺的# 他认

为!只有以更加规范化和高要求的制作标准%以精雕细琢的

艺术创作态度对待这项工作! 才会创作出观众喜爱的译制

片!译制片才会繁荣#

张云明还举例)疯狂动物城*等电影中文版的成功!甚至

早些年他导演的)海底总动员*的配音!得到了迪士尼电影部

门美方负责人的高度评价+'感觉中文版比英文原版配得还

要生动"形象$ (张云明坚信中国语言有着其独特的艺术魅

力!而译制片更是有着永恒的艺术价值!在他看来!想让观众

喜欢配音版译制片!自身一定要做好$
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上海电影译制厂副厂长刘风曾为)哈利&波特*系列的斯

内普教授")功夫熊猫*里的阿宝等献声!此次为)东方快车谋

杀案*大侦探波洛配音$他认为配音绝对是门艺术!好的配音

相当经典!甚至可以增强影片的感染力!达到原版声音无法

达到的效果+'译制版也承担着弘扬我们中华语言发展等一

系列的义务和使命!希望大家关注译制片$ (

俞飞鸿为)东方快车谋杀案*米歇尔&菲佛饰演的哈伯德

夫人配音$她也表示!配音并不容易!用声音表演是另外一种

方式+'有演员表演在先!你还不能随意表演!需要贴切她的

表演!然后用声音!用我们的语言帮助她完成塑造这个角色$

我觉得真的需要很大的努力$ (

季冠霖说!虽然自己为)甄传*)

!

月传*)神雕侠侣*等

多部影视剧配过音!但她最喜欢的还是为译制片配音!这是

一种情怀!而且译制片也会给配音演员署名!有时在电影一

开场就能看到$

而说起译制片!人们往往会想到以前字正腔圆稍显夸张

的'译制腔(!这个'译制腔(也成为不少年轻人不喜欢看配音

版的一个原因$对此!影评人周黎明表示!所谓'译制腔(是特

定年代的特殊产物!也是由影片题材决定的!现在的配音风

格早就有所不同!',译制腔-是那个年代处理台词的方式!放

在那个年代其实是对的($

张云明认为!重要的是要掌握分寸!'如果太过了!人们

会觉得怎么这么假啊!不像生活中说的话!如果一点儿都没

有!也不行$我们强调要根据原文的方向去表演!腔调应该是

自然而然的!但要有艺术方面的加工($

季冠霖认为!译制片中的人物也是生活中的人!所以一

定要说人话!她特别喜欢接地气的"生动幽默的台词本$最怕

的是台词拗口!'不像人说的话(!口型和剧本频率对不上!非

常影响配音演员的情绪$一部好电影需要翻译"译制导演"配

音演员相互配合!共同努力$
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何为好的译制片.影视译制片的评价标准又是什么. '影

视译制艺术沙龙(上半场主题即为'翻译似临画(!这句话来

自翻译家傅雷先生提出的翻译理论!即'以效果而论!翻译应

当像临画一样!所求的不在形似而是神似($

贾秀琰以其近两年翻译的电影)比利&林恩的中场战事*

和)敦刻尔克*为例!探讨了影视翻译在准确性基础上怎样做

到'行文流畅%用字丰富%色彩变化(!把对白内涵及潜台词恰

到好处地进行艺术转换$

贾秀琰认为!最先要做到的一点就是体会原著$ 创作者

从酝酿%启笔到完成!人物%性格%情节%主题已浑然成形!而

译者要通过对文字或台词的拿捏和控制! 把作品的思想%感

情%气氛和情调传递给观众$

张云明则提出字幕版和配音版要区别对待!'字幕版本!

除了精练之外!要基本按照外语原意直译!尽量不要在文字

上做文章$ 配音版则一定要打破这种东西!台词要写得有血

有肉!不然演员自己配起来都会觉得没味道($ (肖扬)

!海底总动员"宣传海报
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本报综合消息 电影 )至爱梵高 * 日前曝光一张海

报 ! 该片不把视角对准一个大师的养成 ! 而是对准大师

内心世界和精神世界 ! 来探秘解密 $ 梵高的生与死 ! 爱

情与追求//都在这
89

分钟的电影中释放 $ 据悉 ! 该片

内地定档
!0

月公映 $

熟悉梵高的人都知道 ! '孤独 ( 是他一生当中最重

要的标签 ! 他也是艺术史上最为人熟知的单身人士 $ 在

梵高短暂的生命里 ! 经历过一如常人的疯狂痴爱 ! 与痛

彻心扉的失恋经历 $

梵高自小性格孤僻 ! 只有和他的弟弟提奥交心投缘 $

在
!1

岁的时候 ! 他遇到了一个叫尤金尼亚的姑娘 ! 但尤

金尼亚拒绝了他的爱情 $ 即便爱情带给梵高非常积极的

状态 ! 在表白失败后 ! 梵高还是受到了沉重的打击 $ 这

段单相思影响了梵高近十年 ! 也让他变成了一个苦闷青

年 $

梵高的第二段爱情开始在他的荷兰家乡 ! 还未走出

第一段失败感情状态的梵高 ! 在家中遇到了年轻的寡妇

表姐凯特 $ 但表姐在得知梵高对于她的爱慕之情之后 !

无情拒绝了他 $ 之后梵高反复登门表白都以失败告终 $

寄情于绘画的他 ! 渐渐隐没了对于感情的热度 ! 直

到一个叫克里斯蒂娜的烟花女子走入他的生活 $ 两个失

意于现实的灵魂 ! 在一种相惜相依的状态下走到了一

起 $ 但是现实生活的问题 ! 开始动摇了他们的关系 $ 克

里斯蒂娜身体不好 ! 看病吃药是常态 ! 而梵高绘画所得

都用在了购买材料和请模特上面 ! 于是两个人的矛盾渐

渐出现 ! 直到梵高无法再有稳定的收入 ! 两个人最终一

拍两散 $ (时宇 )

efghijklmn

./0123456789

!!!!!!

本报综合消息 据台湾媒体报道! 林志玲和言承旭
!!

月

!!

日被目击在马来西亚饭店! 隔天更同框现身健身房! 上演

世纪大复合! 双方有默契甜回 '希望大家给点空间(! 其实林

志玲和言承旭虽在国外! 但低调的只在饭店内活动! '甜蜜

约会( 超过
57

小时! 女方在
!0

日下午离开$

林志玲
!7

日就到马来西亚出席活动! 还在微博晒出比基

尼辣照! 看得出心情很好! 而工作早结束的她! 却没有马上

离开! 原来是有个人行程! 而言承旭此时就被拍到现身吉隆

坡机场! 林志玲还亲自去接送对方到自己下榻饭店! 两人在

饭店超过
57

小时! 世纪复合消息随之曝光$

林志玲和言承旭约会就像老夫老妻! 还一起去健身房运

动 ! 共度 '双
!!

( 光棍节 ! 一起也不孤单 ! 直到
!0

日下

午! 林志玲才离开酒店! 这也是她正式回应恋情后首露面!

不过她在助理和饭店员工保护下 ! 急忙冲上车直往机场 !

见到媒体不发一语! 但仍保持礼貌微笑 ! 亲切挥手比
:

才

离开$

其实 ! 林志玲在复合消息曝光后 ! 就透过工作室回应

'如果复合姐姐应该会选择大方和大家分享喜悦(! 所以影迷

们也在等她早日亲自公布喜讯$ (新浪)

俞飞鸿

林志玲


